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Szépirodalmi, társadalmi, és közgazdasági hetilap. 

Megjelenik hetenkint egyszer, vasárnapon, 
— K U a i a 1 . 

Kj{A«» ávre 4 frt =--- M korouu, félérre X frt = 4 korona 
ii«KJ«<lé»re I fn = 2 koron*. 

i:mje* mám áru lo Arr. — /<//?»•. 

Kulclim *r.«*rke<4/tű : 

W I T T I N G r K R A N T A L 
Km Jó t-t UptulajdonoM ; 

F K I G I a G Y U L A . 

E l ő f i z e t é s i p é n z e k é s r e c l u m á t i ó k a kiadótulajdonos 

boz, Keig i ( i y u l a nyomdáft/.hoz ( \ároskor 81) intézendők 

Nyiltter sora 4 0 flr Hirdetesek nagyság s z e r i n t . 

Jövő nemzedék. 
J u n i u s b a n b e z á r u l u n k M a g y a r o r s z á g ö s s z e s 

iskolái. A t a n u l ó s e r e g , m e l y e r e d m é n y e s e n a v a g y 

tán a n é l k ü l , ti/ , h ó n a p o t t ö l t ö t t a z évi től a s z ű k 

padsorok k ö z ö t t , iml io l h a z a t é r a s zü lő i k ö r b e é s 

két h a v i p i h e n ő t n y ú j t o ly h o s s z ú i d ő n á t f o l y t o -

nosan f o g l a l k o z t a t o t t a g y á n a k . H e l y e s . Az é s z n e k 

p ihenn i ke l l , h o g y a z l á n f ü l f r i s s ü l v e m ű k ö d h e s s é k 

ismét . N e m is o k o s c s e l e k e d e t a z é r t n é m e l y s z ü l ő 

részéről , h o g y a s z ü n n a p o k a l a t t t a n u l á s r a s ú g y -

nevezet t i s m é t e l g e t é s r e e r ő l t e t i a d i á k - m a g z a t j á t , 

hogy az v a l a m i k é p p e n el ne m a r a d j o n t a n u l m á -

nyai tól . S z á z é s e g y ok szól a m e l l e t t , h o g y ez 

a szülői a g g o d a l o m m e r ő b e n f ö l ö s l e g e s és h o g v a 

zsenge ész m e g t e r h e l é s e a s z ü n i d ő b e n é p p e n n e m 

xegiti elő a t u d o m á n y o k b a n v a l ó k í v á n a t o s e lő -

mene te l t . 

A s z ü l ő n e k l e g y e n e g y é b g o n d j a a n y u g a l -

m a s n y á r i h ó n a p o k a l a t t , m i n t fiát a k ö n y v ö k 

me l l é e r ő l t e t n i . 

K ö r ü l t e k i n t ő e m b e r n e k ez a l a t t az idő a l a t t 

a zon kel l g o n d o l k o z n i , — m é g p e d i g t ü z e t e s e n és 

m é l y r e h a t ó a n , — h o g y v a n - e b i z o n y o s r e n d s z e r 

f i ának t a n í t t a t á s á b a n , ki van. t> t ű z v e v a l a m e l y 

h a t á r o z o t t cé l , a m e l y h e z k é p e s t az o k t a t á s e s z -

közö l t essék és e s e t l e g n e m s z ü k s é g e s - e t e h e t s é g e 

sze r in t t e g j a t e s t i f e j l e t l e n s é g e m i a t t a g y e r m e k 

sze l lemi m u n k á j á t k o r l á t o z n i v a g y é p p e n s é g g e l 

b e s z ü n t e t n i ? . . . 

E z e k o ly k é r d é s e k , a m e l y e k f o n t o s s á g á t s e n -

kisem t a g a d h a t j a s i in a s z ü n i d ő b e n v a n a leg-

k iná lkozóbh a l k a l o m a z o k c é l s z e r ű m e g o l d á s á r a . 

K é t h ó n a p e l ég g o n d o l k o z á s i i d ő e r r e n é z v e , d e a 

ki a z t k é s ő b b r e h a l a s z t j a s a z , i s k o l a i b e i r a t k o z á -

sok i d e j é b e n c s a k u g y I l ű b e l e B a l á z s m ó d j á r a 

h e l y e z i el g y e r m e k é t v a l a m e l y t a n i n t é z e t b e n , p u s z -

t á n a b b ó l a f e l f o g á s b ó l k i i n d u l v a , h o g y g y e r m e k -

n e k i s k o l á b a n a h e l y e , — az n e m f o g l a l k o z i k é s z -

s z e r ü l e g a n e v e l t e t é s s e l . 

A z é r t t a n u l u n k , h o g y idővel v á l j é k is v a l a m i 

b e l ő l ü n k . K i - k i a z o n b a n i s t e n a d t a t e h e t s é g é h e z és 

f e l f o g á s á h o z m é r t e n f e j l e s z t i e s z é t s növe l i t u d á -

s á t . A m i n t h o g y v a l a m e n n y i e n netn l e h e t ü n k e g y e n -

lően i p a r o s o k , k e r e s k e d ő k v a g y f ö l d m i v e l ö k , a z o n -

k é p p e n n e m v i h e t j ü k föl m i n d n y á j a n a d i p l o m á i g . 

— E z a t e r m é s z e t e s k ö r ü l m é n y m o s t m á r a r r a 

k é s z t e t b e n n ü n k e t , h o g y az i s k o l á r a m e g é r e t t g y e r -

m e k e t j ó e l e v e m e g f i g y e l j ü k , v á j j o n m i r e h a j l i k leg-

i n k á b b a l e lke és m á r - m á r k i b o n t a k o z ó k é p e s s é -

ge i m i c s o d a r e m é n y e k e t n y u j h a t n a k a jövő jé t i l le-

tő l eg , — s ezek s z e r i n t a z t á n i n t é z k e d ü n k is. í g y 

s z o k o t t ez t ö r t é n n i a legwobb c s a l á d n á l . 

C s a k h o g y a k o r a i i f j ú s á g b a n r i t k á n m u t a t k o z i k 

v a l a m e l y h a t á r o z o t t é l e t p á l y a i r á n t i f e l t ű n ő h a j l a m . 

A z i l y e n i f j ú c s o d a s z á m b a m e g y és z s e n i u e k ne-

v e z t e t i k . 

K e n d ő s k ö r ü l m é n y e k k ő z ö t t u g y s z o k o t t l e n n i , 

h o g y a g y e r m e k csak t a l á l g a t és s o k á u e m tud 

t e r m é s z e t é n e k m e g f e l e l ő h i v a t á s t v á l a s z t a n i . E z is, 

a u i a z is h a t á s s a l van r e á , a ini p e r s z e csak nö-

veli a b i z o n y t a l a n s á g o t . S o k e b e z h a s o n l ó e s e t b e n 

az a p a m i n d a d d i g f ü g g ő b e n h a g y j a a p á l y a v á l a s z -

t á s t , a m í g a fiúból i f jú lesz s m i k é n t m o n d a n i 

s z o k á s : c s a k a t i z e n k e t t e d i k ó r á b a n d ö n t v é g r e e 

fö lö t t . I l y e n k o r h a m e g ü r e s e d i k v a l a m i k i s e b b h i -

va ta l , vagy h a m á s e g y é b a l k a l o m k e r ü l , h á t 

a z z a l o l d j a m e g a g o r d i u s i e s e i u é t , h o g y h i r t e l e n 

b e d u g j a o d a a z i sko l a p o r á t m é g m a g á n v i s e lő 

fiatal e m b e r t , m e r t i m m á r m e g u n t a a sok i d e - o d a 

va ló k a p k o d á s t , a z t á n ineg u g y v é l e k e d i k , i t t az 

ide je m á r , h o g y k e n y e r é t ö n m a g a k e r e s s e m e g a z 

a g y e r e k . L e l k i i s m e r e t é t p e d i g a z z a l véli m e g -

n y u g t a t n i , h o g y v o l t a k é p p e n m i n d e g y , a k á r m i c s o d a 

is az e m b e r , c s a k m e g t u d j o n é l n i . 

I l y e n f o r m á n t e r e m n e k k é s ő b b az ö n m a g u k k a l 

e l é g e d e t l e n k e d ő e m b e r e k , a kik c s a k a z é r t v é g z i k 

a r á j u k k i s z a b o t t m u n k á t , m e r t a m e g é l h e t é s n e -

hézsége i a z t s z ü k s é g e s s é t esz ik é s ine r t v é l e t l e n ü l 

c s ö p p e n t e k be le a n e m n n g y o n ó h a j t o t t m u n k a -

k ö r b e . 

A t á r s a d a l o m e m e t a g j a i n e m t e l j e s í t h e t i k 

f e l a d a t u k a t t ö k é l e t e s e n , m e r t n i n c s e n is k e d v ü k 

h o z z á . 

E/. p e d i g m i n d n y á j u n k r a n é z v e b a j s a f e l e -

lősség é r t e a z a p á k a t t e r h e l i , a kik n e m v o l t a k 

a n n a k ide jén e l é g g é s z á m í t ó k és k ö r ü l t e k i n t ő k . 

U g y á l l a do log , h o g y a g y e r m e k v a g y m á r 

k o r a i f j ú s á g á b a n e l á r u l j a e r ő s h a j l a m á t v a l a m i 

i r á n t , v a g y p e d i g e g y á l t a l á n k ö z ö n y ö s n e k i b á r -

mely é l e t á g a t a n é v e k a l a t t — e g é s z az é r e t t s é g i 

v i z s g á k i g . A m i k o r m á r k é s ő a t a p o g a t ó d z á s . 

U t ó b b i e s e t b e n a t a p a s z t a l t és v i l á g b a n j á r a t o s 

s z ü l ő n e k kel l i n t é z k e d n i és v á l a s z t a n i , d e k o r á n t -

s e m s z a b a d a z t a f o n t o s l é p é s t a z u t o l s ó p i l l a -

n a t r a h a g y n i . I d e j e k o r á n t e r e l j ü k a g y e r m e k fi-

g y e l m é t az á l t a l u k j ó k i s z e m ü l e g m e g v á l a s z t o t t 

T A R C Z A . 
A tizenharmadik. 

— Franc / in h u m o m u k . — 

Szüleimnek tizenharmadik gyermeke vagyok. Mi-
kor megszülettem, atyámnak egy úgynevezett jó ba-
rátja tanácsolta, hogy e különös körülmény töl legyen 
tüntetve nevemben. Atyám — nem hiába, hogy gim-
náziumi tanár volt, — szót fogadott s latin Tertius Deci-
mus (tizenharmadik) nevet .adta nekem. 

Huszonegy é v e s koromban beleszerettem egy an-
gyalba. Neve Klára volt, de a család tagjai, valamint 
«zt»k, a kiknek kilátásuk volt családtaggá lenni, Klár i -
kának liivták. Klárika mindenkit elbájolt. Ületének ti-
zeunyolciadik évét taposta, á l l andóan könnyű fehér ru-
hát viselt, de dicsekedhetett azzal is, hogy atya va-
gyonos ember Iliiében állott. Mikor szerelmet vallottam 
n e ki , szemérmesen lesütötte szemét s igy s z ó l t : 

— Reszéljen a — papáva l ! . . . 
Két hónappal később egy ike voltam a halandók 

legboldogabbjainak. Engedélyt nyertem, hogy ót napon-
ként meglátogathassam s estenként, csak bizonyos czél-
zá*okkal a késói időre, tudtak tőle eltávolítani . 

Egy szép alkonyatkor együtt ültem fehér ruhás 
•fámmal az ebédlő-szobában. Rövid idó múlva egy diák-
sapkás fiatal ember lépett be hozzánk. 

— Hurrá Klárika! — kiáltott jókorát és minden 
teketória nélkül csókot nyomott angyalom kívánatos aj-
kára. Eközben felém sandított 8 én e sunyi tekintethői 
*zt olvastam k i : . M i l y kel lemetlen véletlennek köszön-
hetem e szerencsét r 

— Egymásnak bemutatlak benneteket — mondá 
Klára. Ez itt Róbert bátyám, ki a oenni egyetemről 

tért éppen haza, ez meg itt jegyesem, Uniers Tertius 
Decimus úr. 

Ön egy ősrégi római Y — kérdé a diáksapkás ifjú. 
Hogyan Y 

— Olv latinos neve van. 
Hja, atyám gimnáziumi tanár volt, — teleltem 

büszkeségtől eltelve. 
Tertius Decimus, — folytatta fejcsóválgatások 

között Róbert, különös név. Mondja kérem, szeren-
csétlen ön Y 

— Ugyan ini jut eszedbe, kiáltott közbe Klára. 
Távozz innét, jobb lesz ! 

— Ne ingereld fel magad ! — kérte ót Róbert. 
— Csak jjzért kérdem, mert Tert ius Decimus annyit 
jelent, m i n t : tizenharmadik, azt pedig mindenki tu.lja, 
hogy a tizenhármas szám szerencsétlen szám. Ha leány 
volnék, uem szeretnék TizenhAnnasné ténsasszony lenni, 
annyit mondhatok! 

E szavak után gúnyos mosolylyal hagyta el a 
szobát. 

Klárika két orezájáról letűnt a rózsás pir. Aggdóva 
kérdezte : 

— Igaz ez Y 
— Neveni kétségkívül azt je lent i , hogy , t izenhar-

madik * 
Klárika elsápadt. 
— Borzasztó! — kiátlott fel, ezt nem tudtam. 

Oh bár megtanultam volna latinul . . . Kedves barátom, 
nekem oly visszataszító a t izenhármas szám. Egész 
családunk irtózik, remeg tőle. Sohasem ülünk tizenhár-
mán az a s z ú i n á l , inkább behívatunk az utczáról egy 
hordárt s fizetünk neki, amiért t izennegyediknek eszik 
velünk . . . A hónap tizenharmadik napján sehova sem 
megyünk. Egyik nagybátyám kártyát vettetett magának 
s rá éppen 13 év múlva meghalt . . . Kanári mada-

runkat tizenhárom éves korában ellopták tőlünk. Szóval 
— Isten látja lelkemet — Tizenhármasiié assszony 
nem lehet belólein. 

Nem maradt számomra egyéb hátra, mint jó ne-
velés szerint elbúcsúzni s a jegygyűrűt — tizenhárom 
karatos! — neki visszaküldeni. Három hónappal később 
Klára férjhez ment : egy hetven esztendős milliomos 
vette el ót, de a házasságkötés után az öreg mégsem 
tette meg neki azt a sz ívességet , hogy meghaljou s a 
milliókat hátrahagyja. Ellenkezőleg két év múlva meg-
buktak vállalatai s vagyonát egy krajezárig e lvesz te t t e . 

fen még egyre a szerelem betege voltam s azért 
elhatároztam, hogy kirándulok Ausztráliába. Ugy vél-
tem, hogy fájdalmat csak egy hossza utazás képes eny-
híteni. Helyet foglaltam a .Oolurabus" nevű tengeri 
hajón s az utasok névkönyvébe Uniers Titusz Dáriust 
ittam, mivel csomagjaimon mindenütt U. T. D. je lzés 
állott 

Alig hogy a hajóra léptem, egy kéz érinti meg 
vállamat, melynek tulajdonosa, egy tengerészt iszt meg-
szólított : 

— Mi keresni valód itt , Uniers barátom Y Téged 
ugyan nem reméltelek volna a mi hajónkra. 

Megismertem ót, egykori iskolapajtásom volt , a 
ki tanulmányai végeztéve l a tengerész-pályára lépett . 

— Még most is viseled akkori nevedet P — kérdé 
tőlem. Engedd tanácsolnom, mondj le róla, mert a ten-
gerész népség babonás s ha valami történnék utunkban, 
csak téged okozna érte. Nem tudom, nem tenne-e .Tónássá 
s azután még az is kérdés, vájjon kibocsátana-e újból 
a czethalY 

— Igazad van, erősitém még szavait » e lmesé l -
tem szerencsét len szerelmem történetét. C) megi l le tődve 
hallgatta vég ig , azután bemutatott engem bajtársainak. 

Az igazi nevem valahogyan kitudódott a hajón s 



pálya i r á n t é l e s z « i l k f o g é k o n y s á g á t , — A in ig 

g y e r m e k . M r t az m é g h a j l é k o n y és ido in i th »tó. 

I l y e n k o r k ö n n y e n m e g lehet kedve l t e tn i vele b á r m i 

szépe t , jót és hasznosa t . . . . 

A s z ü t ő k n e k er ró l é r d e m e s lesz a n y á r f o lya -

m á n gondo lkozn i . 

Királyi hercegek szemleut ja . Józsi és Frigyes 
kir. hercegek szerdán Kőszegre érkeztek hogy szemlét 
tartsanak az itt elhelyezett katonaság felett. Frigyes 
kir. herceg a reggel fél órai, József kir. herceg pe-
dig az esti vonattal jött s mindkettejüket Ti/ika Ferencz 
polgármester vezetése alatt városi deputáciö fogadta. A 
két rokon Kőszegen nem találkozott egymással, mert 
Frigyes kir. herceg, ki a vasúti állomásról egyenesen 
a gyakorló térre hajtatott és a 19-esek tiszti kaszinó-
jában csak villásreggelit evett, délben már visszatért 
Szombathelyre. Az este érkezet] Józset kir. herceg az 
öt fogadó deputáciö kíséretében fellobogózott házsorok 
kőzött vonult he a városba s a Strucban vett szállást. 
Csütörtökön a magas vendég a honvédség fölött való 
szemléjét végezte és délben tovább folytatta szemleútját. 
Kíséretében voltak: /urna Károly tábornok, kerületi 
parancsnok ; Görgey Vincze tábornok, dandár-parancsnok ; 
Lótkag (iábor ezredes, lu<dni i alezredes és Mulya <>r*:kg 
Mátyás őrnagy, parancsórtiszt. 

— Hivatalvizsgalat. I>i La kg Kristóf <•*. kir. ka 
marás, kúriai biró, a szombathelyi kir. törvényszék el-
nöke f. hó 8-án néhány napra városunkba érkezett ;» 
helybeli kir. járásbíróság ügymenetének megvizsgá- ' 
lására. 

Zaszioaljak athelyezese. Katonai körökben azt 
beszélik, hogy a 19-eseknek nálunk állomásozó zászlóalját 
visszahelyezik Győrre és helyébe Boszniából a 11. vadász-
zászlóalj kerül Kőszegre. 

— A koronázás emlekünnepe. Junins 8-át, mint 
jó királyunk koronázásának Ml. évfordulóját kegyeletes 
módon ülték meg tanintézeteinkben. A tanítás mindenütt 
szünetelt s az ifjúság a reggeli órákban ünnepélyes1 

istentiszteletre ment. A gimnáziumban és a Domonkos 1 

nővérek klastromában azonkívül fényes iskolai ünnep-
ségeket rendeztek, melyeken a növendékeken kívül a na-
gyok is szép számban vettek részt. 

Ünnep a Domonkos növerek zfcrdajában. A kőszegi 
rk. tanitónőképzó-intézet kebelében alakult Árpádházi 
boldog Margitról* czimzett önképző-kör f. é. junius 8-án 
d. u. 4 órakor diszgyülést tartott, amelyen nagy és 
diszes közönség volt jelen. Ott láttuk a többi között 
P. Hiiydr István szombathelyi szt. Domonkosrendi per-
jelt, llortith Mátyás benczés házfőnököt és igazgatót 
\\'ag*nhofer Titusz és (irattér Pius tanárokkal, Kincs 
István városi plébánost s többeket a világi urak közöl. 

Évek óta vagyok tauuja a tanító-nővérek buzgó, 
valláserkölcsös és hazafias irányban haladó munkássá-
gának : sokszor, mondhatnám minden alkalommal jelen 
voltam az önképzőkör ünnepélyein s bár azok mindegyike 
sikerült volt, mégis azt kell mondanom, hogy ennél 
szebb, sikerültebb ünnepélyen még nem vettem részt. — 

A műsor egyes számainak megválasztása, azok-
nak sok kitartást, szorgalmat igénylő betanítása, az a 
fesztelen, bátor magatartás, az a biztosság, a melylyel 
a föllépők szerepeik minden szépségét teljes mértékben 
érvényre juttatták — mindez föltétleu elismerést és di-
cséretet érdemel. 

Szíves örömmel teszszük le az elismerés, a meg-
érdemelt dicséret koszorúját a buzgó, fáradhatatlan nő-
vérek s különösen ez alkalomból M»ria Ludorika nővér 
előtt, aki az önképzőkörnek mozgató lelke, de más-
részt az önképzőkör tagjai előtt is, akik hálával páro-

sult szeretettel, bizalommal, lelkesedéssel haladnak előre 
azon uton. amelyet tanítónőik mutatnak nekik ; azon 
uton, a melyet a vallásoság, a hazaszeretet örökszép 
virágai öveznek. 8 midőn örömmel telik meg lelkünk 
a jelen szemléleténél, szivünk másrészt annyi szép re-
ménynyel biztat a jövőré nézve, hogy az az egyház és 
haza, melynek ily leányokat nevelnek, szebb időket fog. 
még megérni, mint amilyen a mult vo l t . . . 

A uiüsor a kővetkező számokból állott: 
1.) Ima. Kardal Bánkbán-ból. 
2.) Éljen a király- sassi Nagy Lajostól; szavalja: 

Fsktlt Gizella. 
3.) Koronázási induló Meyerbeertöl ; 2 zongorán 

•l kézre előadják: Xitneth Anna és Varga Lina. 
•U Le souvenir de ma petrie Székelytől ; előadja: 

Fekete G. 
5.) ,( ' ing hirondelles* Dümont-Parvesitól; előad-

ják : liőthg Emma, < ís:IimeUter Lujza, Megerbeck Erzsi, 
l'irrdg Anna, Stranskg Lujza. 

6.) „Los* Ueck Károlytól; szavalja: Strarnkg L. 
7.) „Magyar tánczok Ohováutól; zongorán 4 kézre 

előadják : líbtlig, <>t ger. 
8.) „Rákóczy Rodostón' melodráma Ábrányitól ; 

előadják: l\oct< Ilonka, Varga L., Twrdg, Scbeck. 
9.) „Nyári reggel" kanlal Erney Puldiuitól. 
In.) „Ou ver tűre" Kélertól; 8 kézre előadják: 

Katona J., A agg, Fekete. G., KnauU K. 
V. (ig 

Emlekunnep a gimnáziumban. J U I I 8 - á n , a koro-
názás évferdulojáu igen sikerült és szép ünnepséget tar-
tott a gimnáziumi ifjúság. Az ünnepies szentmisét 
Hurv th Mátyás igazgató tartotta, melynek végeztével 
a gimu, rajztermébe vonult az ifjúság és nagyszámú 
előkelő közönség jelenlétében ünnepséget rendezett az 
alább következő programmal: 

1.) Petőfi-Doppler: Honfidal. Énekli az ifj. énekkar. 
2.) Vörösmarthy: Hyuinus. Szavalja l'erker M I. 

oszt. tanuló. 
3.) Eldorádo: Szavalja Maggar László I oszt. tan 
4.) Czithera-solo: Előadja Egresit* J . I. oszt. tan. 
5.) Hajótörött. Monolog, előad ja I'i<*i T. IV. o. t. 
t>.) Népdalok. Énekli az ifj. énekkar. 
7.) A magyar nye lv : Szavalja l'om/i r T. II. o. t. 
8.) Hosty : Asztrik és a sz. korona. Szavalja Varga 

J. III. oszt. tan. 
9.) Az igazgató úr beszéde. 
10.) Jókai : Királyhymnus. Énekli az ifj. énekkar 
— A kőszegi bucsu. Jézus szt. Szivének ünne-

pén, mint az uj templom mai bucsunapján az isteni 
szolgálatot következő sorrendben tartják: Reggel 8 
órakor szt. mise, utána német szent-beszéd, (tartja P. 
Inreiter Henrik, borsmonostori plébános1, azután ma-
gyar szt.-beszéd, (tartja ffaUner József , nagy-pösei 
plébános). Következik az ünnepélyes nagy-mise és kör-

1 menet, tartja Dr. Stegmiiller Károly pápai praelatus, püs-
I pöki helynök. 11 órakor szt. mise Délután 3 órakor 
ünnepélyes vecsernye. 

— Űrnapja a benceseknel . Űrnap utáni vasárna-
' pon a bencések belvárosi templomában ülték meg az 
I Oltáriszentség ünnepét. A nagv-misét és az azután az 
utcára vonult körmenetet Kinc< István városi plébános 
l'arga György segédlelkész és 11 ff György árvaházi 
viceprefektus segédlete mellett tartotta nagy ájtatos 
sereg részvételével. A négy oltár az Esterh-ízg-féle vár, 
a Türk', Kltmt-hkz és a plébániaiak kapualjában volt 
felállítva s a h i v e k oda minden zene nélkül, csak szívből 
fakadó ének mellett vonultak. 

— Diszermesek. Gráf Adolf lekai berezegi főerdő-
mesternek a földmivelésügyi miniszter a 4<> évi szolgá-
lattal járó diszérmet küldte ineg Ugyancsak ilyen ér-
met kapott Knaut* Károly kőszegi főerdész is. — Gratu-
lálunk ! 

— Hymen. J<Jno*a Lajos, derék fiatal kereskedő 
e hó 12-én Pápán oltárhoz vezeti Htrcz Margit kisasz-
szonyt, pápai óvónőt. 

Hitközségi iskolaszék valasz tása . A kőszegi 
kath. iskolaszék 3 évre szóló megbízása lejárván, az uj 
iskolaszék megválasztását f. é. julius hó Ö-ére tűzték 
ki. A kath. iskolaszéket nálunk a hitközség képviselő-
testülete választaná, de mivel a kitközség sem a tör-
vény (1871. XVIII. t.-czikkj életbeléptetését megelőző 
gyakorlat alapján szervezett képviselettel nem bír, a fe-
ekezeti hatóság által megállápitott szabályzat szerint 
mind azok választják, akik, mint a hitközség tagjai vagy 
azon kiviil is, az iskola fenntartásához hozzájárulnak. 
Nem választhatnak azok, kik a községi törvény (1871. 
XVIII.) 39. § a) b) c) ós d) pontjai szerint a községi 
választásokból ki vaunak zárva. 

— Adókivetés. Az adókivető bizottság, mely a 
városban ós járásban összeirt adókötelesekre vonatkozó 
III. osztályú keresetadó-javaslatokat tárgyalta, mult 
hétfőn fejezte be működését. Amint már előzőleg meg-
írtuk volt, hogy nem kell tartani az adónak általános 
és nagyobb emelésétől, az most a befejezett kivetés után 

ez a fölfedezés reám nézve kellemetlen következmé-
nyekkel járt. 

Negyvennyolcz órai út után vihar tört ki s a ha-
jósnép nekem tulajdonította az egészet. Később több 
matróz napszúrást kapott s ezek az én ártatlan fejemre 
szórták átkaikat. Járvány is ütött ki a hajón, persze 
én hoztam magammal azt is. 

Elkeseredtem s a legközelebbi hajókikötőnél el-
hagytam Columbust és visszatértem szülőhazámba. Meg-
érkezésem után néhány nappal olvastam az újságban, 
hogy a „Tizeuhármasok cziintnel egyesület alakult 
Párisban, mely az előítéletek s a babona eltörlé-
sére irányult. írtam a titkárnak s azonnal fölvettek a 
tagok sorába. Minden telhető eszközzel küzdöttünk min-
den ellen, a mi s babonára vezet. 

Tizenhármán ültüuk egy asztalnál; sót készakarva 
kidöntöttünk ; kést és villát szándékosan keresztbe rak-
tunk ; pávatollat viseltünk: mégse lett bajunk tőle. 

Az egyedüli baj, mely eugem az egyletben ért, 
az volt, hogy feleségül vettem egy fiatal női tagtársat, 
a ki pénteki napou született. 

Bár sose született volna! . . . . 

bebizonyosodott, mert egyesek adójának igazságos arány-
ban történt emelésén kiviil nem történt semmi, ami a 
polgárságnak panaszra szolgáltathatna okot. A bizott-
ság a kincstári képviselővel együtt ípéltányosan járt 
el a felekkel szemben, kiknek viszonyaival tisztában 
volt és érdekei ellen nein cselekedett. 

— Mulatsag az erdőben. A Klausen-erdóben mult 
vasárnap csakúgy heiuzseget a sok ember, aki a tűzol-
tóság juuiálisára oda sereglett. Még itt benn a város-
bau is uiegéreztük, hogy odakünn az erdőbeu sokan 
mulatnak, mert az utcák egészen kihaltak s csak este, 
a kirándulók visszaérkezése után népesültek meg újra. 
Nem is bánta meg az, aki követte a banda-1 s kiment 
a májalis-helyre, a tűzoltók közé, hol mulatott mindenki, 
de meg voltak elégedve tüzoltóiuk is, mert nekik meg 
a mulatságon kivül a kasszába is jutott. 4 J írtnál töb-
bet jövedelmezett a mulatság a legénység kasszájának, 
mely alapul tog szolgálni egy betegsegitó pénztár léte-
sítéséhez. 

— Leanynövendekek junialisa. A Domonkos-nővé-
rek elemi, polgári-iskolai és képzóintézeti növendékei 
az iskolai alsóbb osztályok kivételével mult kedden 
Ktn s István plébános és több szülő felügyelete alatt 
tavaszi mulatságon voltak. A 9 órai mise után indult 
a leányuöveudékek tarka serege a hegyek felé és l o 
óra után ért a Hétforrás árnyas völgykatlanába, hol 
vezetőjük vendégszeretetében részesültek és ártatlan 
gyermekei kedvtelésben töltöttek egy pár órát. Innen 
3 óra tájban a felnőttekkel is nagyra szaporodott tár-
saság Rőtre ment le és az ottani vendéglő kertjében 
ütött tábort. Egy pár szál hirtelen ott termett czigáuy 
muzsikaja mellett azután a lánykák párosával tánezra 
perdültek és járták, mig a kitűzött 7 óra hazaiuenésre 
intette őket. 8 órakor vonultak be kedves énekszó 
mellett a városba és, pihenésre térve, talán akközben is 
csengett fülükben a muzsika hangja; talán álom köz-
ben is járták még a kállai kettőst. 

— Kirándulások. Iskoláink tanuló-itjusága tanárai-
nak és tanítómnak vezetése alatt mostanában sokat 
megy a vidék érdekesebb pontjaira, hogy a tanultakat 
a szemlélet utjáu is biztosítsa s azonkívül fizikumát 
erősítse. A kőszegi polgári fiu- és leányiskola uöveu-
dékei külön-külön tartottak kirándulásokat a mult héten 
s a gimnáziumi összes osztályai éppeu teguap voltak a 
Klauzenben, hol a tanári kar és a közönség pompás 
mulatságot szerzett nekik. 

— Iskolai vizsgalat Kuszegfalván. A vármegyei 
magyar nyelvvizsgáló-bizottság tegnap, szoiubtitoii d. u. 
2 órakor a kőszegfalvai kath. osztatlan népiskolábau 
járt, hogy a jutalomért folyamodó tanító növendékeinek 
a magyar nyelvben való előmeneteléről meggyőződést 
szerezzen s a jutalom odaítélésére nézve javaslatát 
megtehesse. A kőszegi kath. iskolaszék az iskola év-
záró vizsgálatát szintén erre a napra tűzte ki s azért 
a nyelvbizottsághoz Kincs István plébános és több is-
kolaszéki tag is csatlakozott. A kószegtalui gyermekek 
mind a magyar nyelvben való jártasságukban, mind pe-
dig az egyes tantárgyak ismeretében szép készültséget 
tanúsítottak s tanítójuk érdemes a jutalomra. 

— Vizsgálatok s o r r e n d j e . A helybeli kath. elemi 
népiskolákban az évzáró vizsgálatokat a következő sor-
rendben tartják m e g : .Tun. 19-én d e. az I. fiu- ós I. 
leány osztályban ; d. u. a II. fiu- és 11. leányosztályban ; 
2 '-án d. e. a III. fiu- és III. leányosztályban, d. u. a 
IV. fiu- és IV. leányosztályban; 21-én d. e. az egy ta-
nító vezetése alatt álló V.—VI. fiú-osztályban. Az évet az 
iskoláknál 25-én zárják be a plébánia-templomban reg-
gel 9 órakor tartandó Te Peum után. 

— Évzárás a p r o t e s t á n s iskolában. Az ág. hitv, 
evangelikus elemi uépiskolában az évzáró vizsgálato-
kat e hó 27-én és 28-án tartják meg, az évzáró 
ünnepséget pedig 29én reggel 8 órakor. 

— Epi tkezés be fe j ezése . Az ág. hitv. ev. felsőbb 
leányiskola diszes épületének külső díszítését már be-
fejezték és most belső berendezésén dolgoznak. Nagyon 
szép, tágas helyiségei vatiuak az épületnek, ellátva min-
den szükséges kényelmi és közegészségi kellékkel. Czél-
szerüen vannak elhelyezve a mellékhelyiségek is. A 
főző- és mosőkonyhák a földszin alatt teljesen elkülönit-
vék a lakóhelyiségektől, hova szag, zaj nem hatolhat. 
Elkülönítve áll a betegszoba is és az udvar hátsó részé-
ben a tornaterem. Az épület, ha teljesen elkészül és be 
lesz rendezve, rendkívüli jó benyomást teend a szem-
lélőre. 

— Csatorna épí tés . A Pamer-utczai csatornaépí-
tést Titczintaller Lajos mérnökre bizták, mivel az épí-
tésre vonatkozó két ajánlat a Tnczentaller Lajos-éval 
szemben kedvezőtlenebb volt. Az építést legközelebb 
kezdik meg és már szeptember elejével befejezik. 

— Vizbe fu l t fiu. Rohonczou mult szombatou egy 
esővízzel megtelt mély gödörben akart megfürödni több 
iskolásfiú. Stutzenberger Mihály, talán mert apja fun-
dusán volt a kiszemelt fürdőhely, legelsőnek ment a 
vizbe, de megjárta, mert csakhamar alámerült és nem 

HÍREK. 



is került többé é lve a fölszinre. A szerencsétlen-
ségről azonnal je lentést tettek Kőszegen, honnan dr. 
: e ,tnrh Ernő kir. aljárásbiró dr. Lauringtr János járás-
orvos kíséretében kimeut H helyszínére vizsgálatra. 

__ T á n c z - t a n f o l y a m . Xeumann Márkás ok leve les 
láneztanitó Budapestről városunkba érkezett , hol az 
iskolai nagy szünidő alatt táncztanfolyamot szándékozik 
nyitni. Bővebbet az érdekeltek lapunk jövő számának 
hirdetési rovatában olvashatnak. E kis hir csak figyel-
meztetés akar lenni tánezkedvelő ifjúságiinknak. 

Anyakönyvi b e j e g y z é s e k . A kőszegi anyakönyvi 
hivatalban az utóbbi időben a következő születési, házas-
a i és halálozási ese teket jegyezték be : 

Születés. 
Június 2-án Hány György háziszolga és neje 

Újvári Rozália M a r g i t leánya, róm. kath. 
Június 2 án Liliser Mihály fiiszerkereskedő és neje 

Balog Márta I r é n leánya, róni. kath. 
Június 3-án VVitzmann Antal fő ldmives és ueje 

Cserer Mária A n t a l fiu róm. kath 

Házaság. 

Június 3-án (iroszmanii János magánzó, róm. kath. 
és Nuszky Mária róm. kath. 

Halálozás. 
Junius 8-án Dráskovits Anna, róm. kath. 5 éves 

vese lob . 

Junius 7-én Hauser Károly róm. kath. 1 éves , 
görvélykór. 

— Ingat lanok ro rga lma . A mult hét folyamán a 
kővetkező ingatlanok kerültek telekkönyvi á t u á s alá : 
Fischer Ferencz és neje után a 2795 hsz. HO • trt vé-
telárban Hanni János és neje j a v á r a ; a (4761-476:1) 
hsz. Molnár János és neje javára bírósági uton. Wenzl 
Julianna után az 1 B«»8 hsz. káposztás Micháelis Amália 
javára 10 frt vételárban 

)t Egy fiatal t anu ló szenvedese i . ívanov Sándor, 
egy itju tanuló, ki Kusteadilban (Bulgáriát lakik, cso-
dálatosan komoly é s hálás levelet ir nekünk, ó ugyanis 
ballába ujjainak hegyén heves fájdalmat érzett . Eleinte 
nem nagyon aggódott , de másnapra egész lábszárában 
szinte elviselhetetlen fájdalmat érzett . Néhány nap 
múlva, miután a fájdalom csöppet sein hagyott, alább, 
arra kérte szüleit, hívjanak orvost. Az orvos el is jött 
és mindent megtett , hogy gyógyulás t vagy legalább 
enyhülést szerezzen a beteguek. De a tájdalom tovább 
kínozta a szerencsétlent, a ki végre beletörődve szo-
morú sorsába, minden ápolást abbahagyott és a termé-
szetre bizta a gyógyítást . Tőbb hónapig nyomta az 
ágyat anélkül, hogy csak mozdulni is tudott volna. Egy 
napon a beteg tanuló kétségbeesett apja egy fiatal 
orvossal találkezott az utcán, a kit megkért, látogassa 
meg szegény gyermekét . Az orvos a l ieteget nagy gond-
dal megvizsgálta és azt ajánlotta neki, használja a Pink-
pilulákat. Mert, úgymond, a betegség vérszegénység-
ből eredt és azok a pilulák a beteget helyreállitván, a 
fájdalmat megszüntetik. 

— Képzelhetik, irja Ívanov, megelégedésemet és 
boldogságomat, midőn egy skatulya Pink-pilula haszná-
lata után a jótékony hatást kezdtem érezni. Kissé már 
mozogni tudtam ágyamban. Néhány hét múlva elhagy-
tam az ágyat és botra támaszkodva néhány óra hosszáig 
minden fájdalom nélkül járni tudtam. Lassankint teljesen 
helyreálltam és most semmi fájdalmain sincs, minden 
erőm visszatért. Tel jes meggyőződésemmel ajánlhatom e 
pilulákat a szenvedőknek. 

E csodálatos eredményt rövid idő alatt hozták 
létre a Piuk-pilulák. A vért fölfrissítik, az idegeket erő 
sitik és jól hatnak a gyöngeség okozta betegségeknél . 
A kik a Pink-pilulákat használják, a legjobb eredményt 
érik el. A pilulák használnak a vérszegénység, a guta-
ütés, a végtagok bénaság . , a csuz, a g á t - és hátbántal-
mak, neuralgia, v i tustánc, fejfájás, arcrózsa, skrofula 
stb. ellen. Ezek a pilulák hatalmas vér és idegerősitő 
szer és visszaadják a sápadt arcnak a szép szint. 
Kapható Magyarországon minden jobb gyógyszertárban. 
Egy doboz ára 1 trt 75 kr. és hat doboz 9 frt. 

— P á l y á z a t . A cs. kir. szab. déli vaspálya-társa-
ság magyar vonalainak üzlet igazgatósága a folyó évben 
(1899) az 19< >0 és 1901. években szükséges vasati 
^Kyta lp fák szál l í tását biztosítani kívánván, ezennel 
nyilvános pályázatot kirdet. a) a folyó évre (1889) 
20000 drb. b) az 190<». évben 3 6 0 0 0 drb. c) az 1901. 
évben 5oo o drb. I. rangú 2 40 v a g y 2 .70 méter hosszú 
1 5 centiméter széles felső és 2'» centiméter szé les alsó 
'al>pal és 16 centiméter magas kereszt-tölgy talpfára. A 
szállításra vonatkozó részletes módozatokat magában 
foglaló . szál l í tás i és különleges fe l téte lek- valamennyi 
hazai kereskedelmi és iparkamaránál, az országos ipar-
e?.vesületuél, a kereskedelmi muzeum igazgatóságánál 
valamint a déli vasúti igazgatóság pályafenntartási 
osztályánál ( igazgatósági épület II. emeletén) és annak 
a vonalain lévő összes mérnökosztályánál d í jmentesen 

kaphatók. A szabályszerűen kiállított ivenként 1 korona 
m. kir. okmánybélyeggel ellátott ajánlalok lepecsételve 
és a borítékon ezen fe l irat ta l : .Ajánlat talpfaszállitásra 
IH7H/P. számhoz' legkésőbb t. é. junius hó 2K-ának 
déli 12 órájáig a cs. kir. szab. déli vaspálya társaság 
magyar vonalainak üzletigazgatóságához Budapesten, l . 
Kerület Mészáros-utca 17. (igazgatósági épület földszin-
tén lévó iktató hivatalának) küldendők. 

Budapest, 1899. május hó 25 én. 

Az iizlttigazgaió*ág. 

Közgazdaság. 
) Házi és mezőgazdaság i iparkiá l l i tás S z e g e d e n 

A szegedi mezőgazdasági országos kiállítás kapcsolatá-
ban házi és mezőgazdasági iparkiállitást is rendeznek, 
mely három alcsoportra, ugy mint házi és müipari, 
mezőgazdasági ipari és iparikiállitásra fog oszlani. A 
kiállítás rendező bizottsága f. hó 6-án tartotta ülését 
Szegeden, Lichtenberg Mór elnöklete alatt, amelyen 
Kulinyi Zsigmond csoportbiztos előterjesztette, hogy 
már eddig is számos bejelentés érkezett, daczára annak, 
hogy a bejelentés határideje csak julius 1-én jár le. Az 
eddigi bejelentések igen becsesek, úgyhogy e csoport 
érdekessége már is biztosítottnak látszik s az 11 no 
méter területű diszes csarnoknak már eddig tele van 
lefoglalva, ugy hogy szükséges lesz a csarnokhoz kie-
gészítő szárnyakat építeni. A magyar kereskedelmi mu-
zeum a kiállításban a magyarországi háziipar gyűjtemé-
nyes kiállításával vesz részt A csoportelnökség a bu-
dapesti, aradi, nagyváradi és temesvári kamarák utján 
oly házi és népipari czikkeket, vásároltatott, melyek 
bemutatására egyes kiállítók anyagi eszközök hiányában 
meg nem nyerhetők s telkéretett a debreczeni kereske-
delmi és iparkamara, hogy házi és népipari gyűjtetné 
nyét kiállítás vége t t engedje át- — Bakay Nándort 
kiküldte a bizottság, hogy a szegedi kamarai kerület 
házi és népipari czikkeit összegyűjtse s a nagy érdekűnek 
ígérkező kenderkiallitást te l jesene lókészitette. A kiállítá-
son az egyes házi és népiparok szemléltető bemutatá-
sáról is gondoskodva l e s z ; bemutattatnak : szövőszékek 
müdödésben, agyagiparmintázó korongok, a hódmező-
vásárhelyi agyagipar iskola műhelye, a tápéi gyékény-
szövés, továbbá a szönyegszövés , melynek szemléltető 
bemutatására a nagybecskereki szönyeggyár kéretik tel. 
E csoportban meg van engedve oly czikkek kiáll ítása 
is, melyek mezőgazdasági czélokra készülnek. A nagy-
becskereki szönyeggyár a mezőgazdasági és házi ipari-
kiálliiás csarnokának díszítésére megfelelő mennyiségű 
szőnyeget volt sz ives átengedni. 

Irodalom és művészet. 
— A Divat Ujsag hatodik évének 1 l - ik száma a 

szokásos dús tartalommal megjelent. Rendkívül gazga-
ságu nyolczoldalas főlapján a legújabb divatot mámos 
képpel, bő magyarázattal ismerteti , a mit szegkönnyit 
a kétoldalas szabásmintaiv. Sz ínes divatképe hónapon-
kint a legremekebb öltözékeket ábrázolja, inig kézi-
munka-mellékletén az egyszerűtől egészen a pompásig 
való kézimunka-magyarázatokat hozza oly könnyen 
megérthető modorban, hogy az ma már számos leányis-
kola tanitó lapjává vált. E mel let t olvasói mulat tatásá-
ról sem feledezik meg. a minden számhoz mellékelt 
szórakoztatót kedves novellák, háztartási tudnivalók és 
egyéb jó tanácsok töltik ki. A hónaponkint kétszer meg-
jelenő Divat Újság nagyon olcsó. Postán való szállítás-
sal negyedévenkint I frt 10 kr. Megrendelhető a kiadó-
hivatalban, Budapest VIII. Röck-Szilárd-utcza 4. sz. 

— Gyermek Divat, az anyák e kedves újsága, 
hatodik évének 6. száma megjelent. Körülbelül 10" kép-
pel tarkított főlapján hasznosan oktatja a szorgos anyá-
kat arra, hogy az elhasznált, vagy a nagyok kinőtte 
ruhát miképp kell a kicsinyek számára átalakítani vagy 
ujat varrni. Könnyebbségére van ebben a minden szám-
hoz mellékelt kétoldalas szabásmintaiv. Ezenkívül az 
apróságokat is kellemesen szórakoztatja, a mennyiben 
játékszerek és apró tárgyak készítésére oktatja. A ( iyer-
mek Divat hónaponkint megjelenő újság. Előfizetési ára 
a lehető legolcsóbb: egész évre 2 frt 2" kr postán 
küldve. Megrendelhető a kiadóhivatalban Budapesten, 
Rökk Szilárd-utcza 4. sz. 

Z e n ' í levelezőlapok. A mont annyira kedvel t k. ;p«s le-
velezőlapok spor t ja , a r r a kénztette a RtSsHHvölgvi én Tárna udv 
zenekerenkedő ciéget , hogy a kiadásában megjelent zeneiíjdonná-
gokat levelezőlapokon díjtalanul mutatna be nemen ik vevőinek 
hanem mindazoknak akik a c«<f kiadványai iránt é rdek lődnek , 
Klégséges, hogy ebbeli kívánságukat lakrz imük ponton megjelö-
lése mellett a czégnek egy levelezőlapon jelentnek he. 

— O r s z á g o s Zoologi . i l T a r s u l a t a lakul t a fővárosban, mely-
nek rzél ja a tudományé* én gazdaxági á l l a t t an , vadáaia t , ál lat , 
•port és védelem f e j l e s z t v e . A tá r su la tnak már in két szaklapja 
v a n . u. m. : a Zoologiai Lapok én a Szárnyasa ink , melyek közül 
az első a tudományon állattani kérdéseken kivíll különös súlyt 
fektet a méh- és ehtenyészténre, Utöbbi a tudományos orintholo-
gia mellet t a baromfi-, galamb- én madár tenyénzténnel foglalko-
zik. T ignági kötelezettség 3 évre szól. Ia,'«ági d i j évi t f r t , mely 
ünszegért az illotő tag di j ta lauul kap ja » tárnulatnak egyik vagy 

másik havonként kétnzer megjelenő és ((""Ingón i l lusztrál t szak-
lapját . Alapszabályokat én mutatvánvniámoliat nziv.nen •'•* ingyen 
küld a társulat igazga tósága ; Budapes ten , \ II. ker. , Kottenbil ler-
utcza :tO. s /ám. 

Nyersselyem-básztruha 8 frt 65 krtól 
42 frt 75 krig teljes öltönyhöz való kelnie — T u s s o r s 
é s S l i a i i l i i n g P o n g e e s . valamint fekete , fehér és S'i-
nes „Hei i i i eberar- se lye i i i" 45 krtól 14 frt 65 krig 
méterenként — legdivatosabb szövés , szili és m i n t á z a t -
ban. P r i v á t - f o g y a s z t ó k u a k p o s t a b u r e s v á m m e n t e s e n 
va lamin t házhoz szá l l í tva m i n t á k a t p e d i g p o s t a -
f o r d u l t á v a l küldenek, 

HennebergG selyemgyárai(ci,ejk.ttÍT,lfíllitfl} Zürichben 
Magyar levelezés. Svájc/.ba kétn/eren leveliié! veg ragasztandó . 

Fővárosi (1 ivatlevél. 
A hiva t Ujnág-ból. — 

A < l i v » t . 

A divat követelő szeszélye által épp a legalkal-
matlanabb időben, a közeledő forró nyáron ránk mért, 
hosszú és nagyon sziik a test formait könyörtelenül 
kitüntető szoknyatorma a sok mindenféle fodordisz és 
toldalékkal nemcsak hogy a szabó ügyességét teszi ke-
mény próbára, ile még türelmét, értelmét is kifárasztja 
a rengeteg finom eltérés és változás, a melyet rende-
lőinek alakbeli különbözőségénél és Ízlésénél és szemé-
lyes kívánságainál fogva egy-egy ruháu eszközölnie kell , 
hogy az divatos legyen, jól is álljon. A testhez feszülő 
szűk szoknyával majdnem egy időben tűnt fel a tunika, 
a mely, sajnos, mindjobban tért kezd hódítani. Egyet len 
egy nagy érdemét tudnám csak, azt, hogy tavalyi vagy 
két é v e s ruháinkat egy tunika és egy kis boleró vagy 
zsaketke hozzá kombinálása által divatositani a leg-
könnyebb. A tunika tonnája lehet sokféle, erre nézve 
még annyira tapogatózik a divat, hogy nem jutott sem-
miféle kiforrott megállapodásra. Lehet az alsó széle 
egészen egyenes , csak mintegy duplaszoknya tormát 
képezve, lehet cakkokba vágott . Végződhetik elől egy 
csúcsban vagy elől-hátul csúcsban vagy négy szabályos 
csücskökben, az mindegy. Ké>zülliet a ruhával egy szili-
ben vagy hozzáillő más színben és szövetben. Készül-
het bélelt vagy áttetsző lenge csipkeszövetből, gyapjú, 
selyem vagy bársonykelméból, csak mindig a ruhához 
illó színben és az alaknak, a ki viseli , lehető legillóbb 
tormában készüljön. Mai lapunk alig is hoz mást, mint 
tunikás ruhamintákat, mégpedig, ha jól megnéztem, hat 
egymástól csekélységekben eltérő mintát. Ha már most 
azt kérdezné valaki, hogy szép-e a tunikás ruha, én 
csak azt merem rá felelni, hogy szép annak, a kinek 
tetszik, ennél több biztatást ne várjanak szép olvasóim 
tőkm. A mindjobban megszilárduló kis rövid boleró 
vagy a formában egymástól igen eltérő rövid zsakettel 
együtt , újra jogaiba lép a bluz és smizett , az utazá-
sokra, kirándulásokra, reggeli sétákra annyira nélkülöz-
hetetlen ruhadarab, a házi ruháról nem is szólva. Min-
den uj évad kezdeténél kezdik rebesgetni, hogy a bluz 
talán már nem is divat többé. Minden asssony reszketve 
lesi, hogy mikor kell már megválnia ettől a kedves s 
kényelmes ruhadarabtól. No egyelőre nemhogy még ettől 
tartania kellene, de sót a divat nyomába járó gyáripar 
gondoskodik most már egészen különösen csak bluzké-
szitészitésre való kelmékről, a melyekbe a szokásos 
bojtos tlisz vagy áttört lyukacsos varrás már bele van 
szőve, hogy a drága és időt rabló kézimunkát fölösle-
gessé tegye . A forró nyári napokra előkerül a fiatalság 
színe, a fehér és a sok kedves hajtástikkal beszőtt , át-
tört, csíkos, mintázott és a pet tyes moll batiszt , zefir 
és angol piké. Egy ilyen fehér ruhán szines csak a 
széles esarp, a mely a derekat övezi é s hátul a ruha 
aljáig ér. A mollruhákat fodrokkal is ékít ik, de ez per-
sze már kitűnő vasalónőt követel minden tisztításkor. 
A fehér szili különben a díszítéseknél is fontos szere-
pet játszik, ugy a ruhákba tett smizetteken, mint a pi-
czi kis vállgallérokon, a melyek hiába, csak nélkülöz-
hetetlenek nyáron. Erős vastag szálú tü l l , fekete bár-
sonyaplikáczióval és fekete pil langőhimzéssel, akár fehér 
ruha tőié tunikának, akár blúznak, akár bluzbetétnek 
igen használatos lesz a nyáron, de ez már nem a leá-
nyok divatja. A finom gyöngy , vagy ezüstszürke posz-
tógallérkák, széles fehér toldott tüllfodorral, a mely 
egyforma közökben keskeny fodrosra húzott fehér sza-
lagsorokkal van tele díszí tve és keskeny s i fonbodrocs-
kával szegve , a legbájosabb újdonságok közé tartoznak. 
Fekete , keskeny húzott szalagdisz fehér alapon vagy 
fehér fekete alapon szintén nagyon alkalmas minden-
téle ruhadisznek. A mosókelmék mellett , a melyek a leg-
hüvösebbek, vannak az idén organdy, étainin, gáz és 
zerti'kelmék, a melyek könnyüségre vetekednek a leg-
könnyebb batiszttal. Jó, hogy csaknem minden divatos 
kelmét meg lehet ugy egy színben, mint koczkás, csikós 
vagy mintázott kiadásban kapni. 

dohány-tözsdével 
j l l I i h m 1 - t o l l ó g v a e ladni ik . 

Bővebb felvilágosítást nyúj t a tulajdonos, 

Gráf Henrik, 
K ő s z e g e n, J u r i s i t s-t. é r 5 4 . sz . a . 

Vegyeskereskedés 



!! 1 Használjon Ön FEGYVERKEREKET !!! 

R i c h í e r féie H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r 
L i n i m e n t C a p s i c i c o r n p 

Fisn hirnnva- lt«zi-i/Ar ellentallt az idfl m<>e|«rót.;il is.i. ak. 
mert már tobb nint 30 év nta meifluaható, íájda. jinciillz-
pitt bedér*aöle»Vént alkalmaztatik koazvei.ynel, c»u; ial. tag-
ú é iigntasnal é« meghuletaknél <•» ax orw«ok altal badftrzaole-
•rknt ia mindig gyakrabbau rendeltetik. A valódi Horgony-
l'uin- Expailor, nyaLorta Horgony- lj<>iment elncvozo* alatt, 
nem titkot* azor, liánom igazi népszerű hiiziszer, melynek egy 
Káitariaabaii aam kullene hiányozni. 40 kr., 70 kr o« 1 frt. 
uvogenkanti árban majduem minden g\ogy»zortiH^ariW-st-
lntben van, f ő r a k t á r : Török Jaz*eí gyógy-
azaróazniil Budaputen. Bnváaárlát. alkaJinaval 
tgen ovato^ak lpgvunk, mert »obb kisebbéi-téka 
mániát van forgaLmban. KI nem akar megkáro-
sodni, az minden rgves üveget „Horgony" v«.d-
egy áa RjuLtcr oxegjigyzéa nélkül rnuit nim va 

lódít utaaitsa viasza. 
RItBTrR f í* h llrví. c» ti Ur o<viri IHHLTTHT 

Kapha tó K ő s z e g e n : F lodere r Jenő g y ó g y s z e r t á r á b a n . 
_ — — M B ™~™ M M * 

4 arany 
18 eifl-l-

éreni. 

3 0 U n / t e l e t i - é * 
ali«m«ril 

okirat # 
MgJNi) 
K - J 

Ré|fi jóhirO dia e 
tetikua ><o»uietik u 

| «z<-r (bedflrzaöléire 
ar emberi te«t i*. 
mainak éa mainak 

í erőailéaére 
1 i p n l n r l i 

- a r n l I r t . 

v 
luriaia T r • 
fluid. > 

<» 
Kiedméiivenen " 

ha»niál*H turulák. í 
kerékpárosok é» !o- j 
Taglók által nagyobb § 
túrák utánicröam'are £ 

•'•» erögyüjt«W< 
' i p n l n r l i 

a r a •<» l»r. 
Csakis a fenti vedjegye 9 a valódi, 

kapható minden gjógvnzertárb in 
F6rakt i r : 

h r e i a a p o t h e l i f . K o r u e u l i u r g lü.'-n mell.it) 

. I A legjobb és legolcsobb mázoló olaj s | - j 

I ] | g r f a k o n z e r v á l ó M / . c r ^ H | 
i I v 0 11 és in a r a d a 20 év óta használatban l évő i I 

! ( a r b o l i i i e i i i i i V 
i 

A V E N A K I U S szabadalma. | j 

j® l l t á U M t t Ó I Ó v u n k ! | | 
• b i m m l Cirbolinnfl-jjiri Á&ititu&be&. I 

• J I r o d a : B é c s , 111,1. H a u p t s t r a s s e U 

Nyilvános köszönet. 
íVi lhelni F e r e n r z g y ó g y s z e r é n / u r u n k N e u n -
u r o h e n b a u A i i s / . t r i á b u n , HZ a i i t i r h e u m n t i k u * é s 

a i i t i a r t h r i t i k v é r t i s / . t i t ó t e a f e l t a l á l ó j á n a k V é r 
t i s z t í t ó h a t á s ú k ö s z v é n y i i é l é s r e u n i a t i z n i n s b a n . 

Ha e helyütt h II\il van<>*xág elé lepek, ú ti v ez 
i /er t l ö n é n i k , mivel koteleaaegemül tar tom Wilhnlm 

rencz t ieunkircheni gyógvaseréaz urnák k<azönetemet 
Wifeje/ni azon azolg 11Hí.1 i,-rt, melyekkel xuUoa reunia-
i . u a liajmtibaii ver t i«i t i tó- teajával «eg(tNéi;etnie volt 

hogy azután máaoknt ia. a kik e Imr i tur tó b a j n a . 
a láve lvék , e |>ompiia teára figyelm<'Zl<'ae«!<, Nem 
vitg\ok képe^ kinió f i j i la!uiamat , tnolvrt 3 éveli 
it minden időv altor.ian il ereztem » n 1 <• Iv f 1 -••mini 
Syógyazer, aem a Bec< melletti bad -ni kétifür lö nem 
iz.ibaditott meg — lenni . Álmai lauu! f e i r eng i tm 
•jazakákoti át ágyamban , elvágyóin lá tha tó lag alabb-
• /á l lot t , azinem hanyatlott éa teati erőm egyre fogyóit 
A lent nevezett teának 4 heti h iaznála ta után a/en-

edeaemtől neincaak teljeaen iiieuMztbiidultam. hanem 
oo^t la teijeaen ment vagyok, mikor fi éven át nem 

i»7«'iii teát ; ege t / teati ál lapotom ia javult . Ernaen 
• liejj vagyok •• öil e. llo^y b n «i, a ki h a - m ' ó ha,-
hun e e.ilio/ t o v a l u . ann.i!. f e l t a l á l j á l , Wi'li"!tli 
Kerelicz urai . mint éli áldani IO^ H. 

Kiváló liarleleliel 

K u I » r l i i n H t r e i t f r I d g ró I n 
f 'hiulnngv ne, 

K a p li a t ó ni i n d o n g y ő g y t á r b a n. 
f ó r a k t a r : 

Kőszegen: Floderer enö 
Cvógt *z< r<-i>z urn.il iCaactlnovíti féle gyogyizartar > 

M a ^ a n o l i u l i i s r u 

alpgelónyosebben 

ismert 

Dürkopp Diana kerékpárok 
( l s g " j c " b " ' o o s z t r á k r x i á r l s a ) 

f « a k 

Kovács Ferencznél 

k a p h a t ó k . 

K ü l ö n ö s e l ő n y e : 

utolérhetetlen könnyű járás 
(megeröltetes nem létezik.) 

Steyrifegyvergyár 
a v i l ág l e g n a g y o b b k e r é k pál g y á r a 

Árjegyzék ingyen é» bérmentve 

Magyarországi vezér ügynökség: 

Kann és Heller czégnél Budapest. 
k é p v i s e l e t é s r a k t á r : 

Rosenstingl Jakabnál 
Kőszegen. 

( 3 - l a s u i r , ) 
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára. 

1 nagy palaczk ára 1 frt 35 kr. — 1 kis palaczk ára 68 kr. 

Viasz-kenőcs, Arany-fénymáz 
legjobb és legegyszerűbb beeresztő-szer képkeretek stb. bearanyozásra. 

kemény padló számára. I köcsög ára 6') kr. i kis palaczk ára *>0 kr 

Fehér „Glasur"-2ényxnáz 
Legjobb szer mosdó-asztalok, ajtők, ablakdeszkák stb. ujonnani beíestésére. 

1 kis doboz ára 45 kr. — 1 nagy doboz ára 75 kr. 
Mindenkor kapható : 

" C T r ^ g - e r J ó z s e f - x ^ é l k ő s z e g e n . 

N y e m a l o U F e i g l í i y u l a k o n y v n y o m d á j á b a n k ó s z e g e n 

K B I L - L A H S 

l l r . I h ' c i N / k r r J « / w l 

VIZGYÓGYINTÉZETE 
K ő s z e g e n . 

Nyitva m á r c z i u s hó 1 tol 
d e C Z e m b. hO l - i g . V i l l a n j o / á s , ma*-
m g e , g y ó g y t o r n á s z á t , d i a e t e t i k a i e l j á r á s . 
L i g n o s u l f i t in ha la t IÓ. 

E / , e n v h e v izkuráva l h a s z n á l v a , a . I 
l e g s z e b b e r e d m é n y t a d j a a lég t ó s z e r v e k 
b á i i t a l m a i b a n . 
T e l j e s e l l á t á s , m é r s é k e l t a r . 

Gondos orvosi felügyelet. 

Á r j e g v / . é k i n g y e n t ;s b é r m e n t v e . 
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